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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по правата на жените и равенството между половете приканва водещата 

комисия по външни работи да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 

следните предложения: 

– като взе предвид Резолюция 1325 на Съвета за сигурност на ООН относно жените, 

мира и сигурността, Конвенцията за премахване на всички форми на 

дискриминация по отношение на жените, както и Програмата за действие на 

Международната конференция за населението и развитието и Програмата за 

действие от Пекин и заключителните документи от конференциите за техния 

преглед; 

A. като има предвид, че групите, които са особено уязвими по отношение на 

изтезанията, са жените, децата, задържаните лица, затворниците, бежанците, лицата, 

търсещи убежище, вътрешно разселените лица, мигрантите, както и лицата, които 

са подложени на дискриминация, основана на етническа принадлежност, 

религиозни или други убеждения, сексуална ориентация или полова идентичност; 

Б. като има предвид, че при жените има по-голяма вероятност да бъдат подложени на 

сексуални и основани на пола изтезания както по време на война, така и в мирно 

време; 

В. като има предвид, че се наблюдава непропорционално висок дял на жените и 

момичетата, които са подложени на насилие, по-специално от сексуално естество, 

както в мирно време, така и по време на въоръжени конфликти; 

Г. като има предвид, че изтезанията и другите форми на жестоко, нечовешко или 

унизително отнасяне или наказание са сред най-ужасяващите нарушения на правата 

на човека, неприкосновеността на личността и човешкото достойнство в света в 

днешно време;  

Д. като има предвид, че държавите често пренебрегват или отричат насилието, 

основано на пола, като по този начин отказват да предоставят необходимата помощ 

и защита на жертвите или да осъдят извършителите, поради което за много прояви 

на насилие от този вид не се подава сигнал; 

Е. като има предвид, че гениталното осакатяване на жени представлява нарушение на 

Конвенцията на ООН против изтезанията; 

Ж. като има предвид, че Комисията на ООН за положението на жените призова за 

забрана на убиването с камъни, като го определи като вид изтезание; 

З. като има предвид, че специалният докладчик на ООН за извънсъдебните и 

произволните екзекуции и екзекуциите по бърза процедура заяви, че лесбийките и 

хомосексуалните, бисексуалните и транссексуалните лица са в по-уязвимо 

положение по отношение на насилието и нарушенията на правата на човека; 
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И. като има предвид, че в актуализираните през 2012 г. насоки на ЕС относно 

изтезанията и други форми на жестоко, нечовешко или унизително отнасяне или 

наказание жените се определят като една от групите, които се нуждаят от специална 

защита; припомня значението на признаването на свързаните с пола форми на 

изтезания и унизително отношение; 

Й. като има предвид, че изтезанията имат трайни физически и психически последствия 

за здравето на жертвите; 

1. настоятелно призовава ЕС да осигури, чрез обвързване на помощта с условия, че 

третите държави защитават всички хора от изтезания, особено жените и 

момичетата; призовава Комисията да преразгледа своята политика за предоставяне 

на помощи по отношение на държави, в които се извършват изтезания, и да 

пренасочи помощта с цел оказване на помощ на жертвите; 

2. посреща със задоволство мерките, предвидени от Комисията в нейното съобщение, 

озаглавено „Мерки за премахването на гениталното осакатяване на жени“ 

(COM(2013)0833), и отново изтъква необходимостта от съгласуване на вътрешните 

и външните политики на Съюза по отношение на това явление; при все това отново 

подчертава, че все още е необходимо ЕС да сътрудничи с трети държави, с цел да се 

премахне практиката, свързана с гениталното осакатяване на жени; насърчава 

държавите членки, които все още не са криминализирали в своето национално 

законодателство гениталното осакатяване на жени, да направят това и да 

гарантират, че съответното законодателство се прилага; 

3. подкрепя незабавното въвеждане на забрана върху убиването с камъни; подчертава, 

че то представлява брутална форма на екзекуция; 

4. изразява своята загриженост във връзка със случаите на екзекуция на жени с 

психически проблеми или със затруднения в ученето; 

5. изразява своята загриженост във връзка с условията, в които са държани жени и 

деца в очакване на изпълнението на смъртната им присъда; 

6. осъжда всички форми на насилие срещу жени, по-специално убийствата за защита 

на честта, насилието, продиктувано от културни или религиозни убеждения, 

принудителните бракове, браковете с деца, убийствата, основани на пола, и 

убийствата, свързани със зестри; заявява, че ЕС трябва да ги разглежда като форми 

на изтезание; призовава всички заинтересовани страни да полагат активни усилия за 

предотвратяване на практиките, свързани с изтезания, чрез образователни мерки и 

мерки за повишаване на информираността; 

7. осъжда всички форми на изтезания на жени, свързани с обвинения в 

магьосничество, които се срещат в различни страни по света; 

8. призовава органите на властта в съответните страни по света да обявят извън закона 

принудителните бракове, особено когато става дума за деца; 

9. отчита, че изтезанията са явление, което търпи промени, и че настоящите 
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определения на ООН и ЕС губят своята актуалност; счита, че поради това е от 

първостепенно значение да се води борба срещу нововъзникващите форми на 

изтезания, които се извършват срещу уязвими групи, по-специално деца;  

10. признава необходимостта от борба с новите и нововъзникващите форми на 

изтезания, които се извършват чрез използване на информационни технологии, 

например използване на интернет и на социалните медии с цел психологически 

изтезания и тормоз на жени и деца; 

11. посреща със задоволство прогресивния и иновативен подход на Римския статут, 

който разглежда сексуалното насилие и основаното на пола насилие, включително 

изнасилванията, сексуалното робство, насилствената проституция, принудителната 

бременност, принудителната стерилизация или други форми на сексуално насилие с 

подобна тежест, като форми на изтезания и съответно като военни престъпления и 

престъпления срещу човечеството; също така приветства въвеждането на програми 

за рехабилитация на жени, жертви на изтезания, по-специално в постконфликтни 

ситуации, от страна на Фонда на Международния наказателен съд за подкрепа на 

жертвите; 

12. призовава ЕС да продължи да подкрепя, по-специално чрез Европейския 

инструмент за демокрация и човешки права, програмите за подкрепа и 

рехабилитация на жените, жертви на изтезания, особено на жените, които са били 

жертва на сексуално насилие в постконфликтни ситуации;  

13. настоятелно призовава държавите да осъдят категорично изтезанията и насилието 

срещу жени и деца, извършени в рамките на въоръжени конфликти и 

постконфликтни ситуации; отчита, че сексуалното и основаното на пола насилие 

засяга жертвите и оцелелите лица, роднините, общностите и обществата, и 

призовава за ефективни мерки за търсене на отговорност и обезщетяване, както и за 

ефективни правни средства за защита; 

14. подчертава, че правото на образование е едно от правата на човека и че 

премахването на неграмотността, осигуряването на равен достъп до качествено 

образование, включително сексуално образование, както и преодоляването на 

разликата между половете на всички равнища на образование овластява жените и 

момичетата и по този начин допринася за премахването на всички форми на 

дискриминация и насилие срещу жените и момичетата; 

15. призовава ЕС в рамките на диалога с трети държави относно правата на човека: 

а) да разглежда случаите на системно изнасилване по време на въоръжени 

конфликти като военни престъпления и да прилага съответни наказания; 

б) да разглежда случаите на системни или широко разпространени изтезания, 

основани на пола, като престъпления срещу човечеството и да прилага 

съответни наказания; 

в) да разглежда основаните на пола изтезания като престъпления и да предотвратява 

ситуациите, в които жертвите наново се оказват в ролята на жертва; 
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г) да обръща внимание на специфичните потребности на най-уязвимите жертви, по-

специално на жените и момичетата; 

д) да гарантира, че жертвите имат достъп до правосъдие; както и 

е) да насърчава предотвратяването, разследването и съдебното преследване на 

насилието, основано на пола, 

както и да насърчава ратифицирането и прилагането на Конвенцията на ООН 

против изтезанията и други форми на жестоко, нечовешко или унизително отнасяне 

или наказание и да гарантира, че въпросът за премахване на безнаказаността на 

извършителите на изтезания или нечовешко или унизително отнасяне представлява 

ключова част от мирните преговори и че ролята на жените в тези мирни процеси се 

поощрява; 

16. призовава ЕС да насърчава държавите, които все още не са ратифицирали и 

приложили Конвенцията на ООН против изтезанията и Римския статут, да направят 

това и да включат съответните разпоредби относно основаното на пола насилие в 

националното си законодателство; 

17. счита, че е от решаващо значение националните прокурори и съдии да разполагат с 

необходимия капацитет и експертен опит, за да преследват надлежно по съдебен 

ред физически лица във връзка с престъпления, основани на пола; 

18. изразява загриженост във връзка с нарушенията на правата на човека срещу 

предполагаеми или действителни лесбийки и хомосексуални, бисексуални и 

транссексуални лица; 

19. счита, че неразделянето в затворите на транссексуалните жени от мъжете 

представлява жестока, нечовешка, унизителна и неприемлива практика; 

20. подчертава необходимостта да се вземат предвид свързаните с пола потребности на 

лишените от свобода жени във всички центрове за задържане или лишаване от 

свобода при прилагането на съответните национални и международни стандарти; 

21. призовава ЕС в рамките на диалозите относно правата на човека да насърчава 

прилагането на правилата на ООН относно минималните стандарти за отношението 

към лишените от свобода лица, с цел да осигури, че присъщото достойнство на 

лишените от свобода лица се зачита и че се съблюдават основните права и 

гаранции, както и да се погрижи обхватът за прилагането на тези правила да бъде 

разширен, като в него се включат всички места за лишаване от свобода, 

включително психиатричните болници и полицейските участъци; 

22. призовава ЕС в рамките на диалозите относно правата на човека да насърчава 

прилагането на правилата на ООН за отношението към лишените от свобода жени и 

мерките, които не са свързани с лишаване от свобода, по отношение на жените 

нарушители (Правилата от Банкок), с цел да се укрепят международните стандарти 

за отношението към лишените от свобода жени, обхващащи тяхното здраве, 

съобразяването със спецификата на пола и грижите за деца.
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